
Жалба, подадена на 3 юни 2008 г. от г-н Ammayappan 
Ayyanarsamy срещу определението, постановено от 
Първоинстанционния съд (пети състав) на 1 април 2008 
г. по дело T-412/07, Ammayappan Ayyanarsamy/Комисия 
на Европейските общности и Федерална република 

Германия 

(Дело C-251/08 P) 

(2009/C 141/38) 

Език на производството: немски 

Страни 

Жалбоподател: Ammayappan Ayyanarsamy (представител: H. 
Kotzur, адвокат) 

Други страни в производството: Комисия на Европейските 
общности, Федерална република Германия 

С определение от 17 март 2009 г. Съдът (осми състав) отхвърли 
жалбата и постанови, че г-н Ayyanarsamy трябва да понесе 
съдебните разноски, направени от него. 

Жалба, подадена на 27 август 2008 г. от VDH 
Projektentwicklung GmbH и Edeka Handelsgesellschaft 
Rhein-Ruhr mbH срещу Определение на 
Първоинстанционния съд (втори състав) от 25 юни 2008 
г. по дело T-185/08, VDH Projektentwicklung GmbH и 
Edeka Handelsgesellschaft Rhein-Ruhr mbH/Комисия на 

Европейските общности 

(Дело C-387/08 P) 

(2009/C 141/39) 

Език на производството: немски 

Страни 

Жалбоподатели: VDH Projektentwicklung GmbH и Edeka 
Handelsgesellschaft Rhein-Ruhr mbH (представител: C. 
Antweiler, Rechtsanwalt) 

Друга страна в производството: Комисия на Европейските 
общности 

На 27 август 2008 г. VDH Projektentwicklung GmbH и Edeka 
Handelsgesellschaft Rhein-Ruhr mbH подават пред Съда на 
Европейските общности жалба срещу Определение на Първоин­ 
станционния съд на Европейските общности от 25 юни 2008 г. 
по дело Т-185/08, VDH Projektentwicklung GmbH и Edeka 
Handelsgesellschaft Rhein-Ruhr mbH/Комисия на Европейските 
общности. Представител на жалбоподателите е адв. д-р Clemens 
Antweiler, Rotthege Wassermann & Partner, Postfach 20 06 69, 
DE-40103 Düsseldorf. 

С Определение от 3 април 2009 г. Съдът на Европейските 
общности (седми състав) отхвърля жалбата и осъжда жалбопод­ 
ателите да заплатят съдебните разноски. 

Преюдициално запитване, отправено от Tribunal Superior 
de Justicia de Galicia (Испания) на 19 март 2009 г. — 

Pedro Manuel Roca Álvarez/Sesa Start España ETT SA 

(Дело C-104/09) 

(2009/C 141/40) 

Език на производството: испански 

Запитваща юрисдикция 

Tribunal Superior de Justicia de Galicia 

Страни в главното производство 

Ищец: Pedro Manuel Roca Álvarez 

Ответник: Sesa Start España ETT SA 

Преюдициален въпрос 

Нарушава ли принципа на равно третиране, който забранява 
всякаква дискриминация, основана на пола, признат от член 
13 от Договора за ЕО и от Директива 76/207/ЕИО ( 1 ) на 
Съвета от 9 февруари 1976 година относно прилагането на 
принципа на равното третиране на мъжете и жените по 
отношение на достъпа до заетост, професионалната квали­ 
фикация и развитие, и на условията на труд и в Директива 
2002/73 ( 2 ), която я изменя, национален закон (по-конкретно 
член 37 4 o от Устава на работниците и служителите), който 
признава само на майките, работещи като заети лица по 
трудово правоотношение, право на платен отпуск за кърмене 
под формата на намаляване на работното време с половин час 
или на отсъствие от работа за един час, делим на две части, 
който се ползва по искане на лицето и се заплаща от работо­ 
дателя до навършване на деветмесечна възраст на детето, и 
напротив не признава такова право на бащите, работещи като 
заети лица по трудово правоотношение? 

( 1 ) ОВ L 39, стр. 40; Специално издание на български език, 2007 г., 
глава 5, том 1, стр. 164 

( 2 ) ОВ L 269, стр. 25; Специално издание на български език, 2007 г., 
глава 5, том 1, стр. 143 

Жалба, подадена на 18 март 2009 г. от Комисията на 
Европейските общности срещу решението, постановено 
от Първоинстанционния съд (трети разширен състав) на 
18 декември 2008 г. по съединени дела T-211/04 и Т- 
215/04, Government of Gibraltar и Обединено 

кралство/Комисия на Европейските общности 

(Дело C-106/09 P) 

(2009/C 141/41) 

Език на производството: английски 

Страни 

Жалбоподател: Комисия на Европейските общности (предста­ 
вители: R. Lyal, V. Di Bucci, N. Khan) 

Други страни в производството: Government of Gibraltar, 
Обединено кралство Великобритания и Северна Ирландия, 
Кралство Испания
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Искания на жалбоподателя 

Жалбоподателят моли Съда: 

— да отмени решението на Първоинстанционния съд (трети 
разширен състав) от 18 декември 2008 г., връчено на 
Комисията на 5 януари 2009 г., по съединени дела T- 
211/04 и T-215/04, Government of Gibraltar и 
Обединено кралство/Комисия; 

— да отхвърли жалбите за отмяна, подадени от Government of 
Gibraltar и от Обединеното кралство и 

— да осъди Government of Gibraltar и Обединеното кралство 
да заплатят съдебните разноски; 

при условията на евентуалност, 

— да върне делата на Първоинстанционния съд за ново 
разглеждане и 

— да не се произнася по съдебните разноски, направени в 
първоинстанционното производство и в производството по 
обжалване. 

Правни основания и основни доводи 

Комисията поддържа, че обжалваното съдебно решение следва да 
бъде отменено по следните съображения: 

— Първоинстанционният съд неправилно преценил отно­ 
шението между член 87, параграф 1 ЕО и компетентността 
на държавите-членки в данъчната област; 

— Първоинстанционният съд неправилно разтълкувал и 
приложил член 87, параграф 1 ЕО като наложил необос­ 
новано ограничение при преценката на мерките, за които се 
твърди, че представляват държавна помощ; 

— Първоинстанционният съд неправилно разтълкувал и 
приложил член 87, параграф 1 ЕО като наложил необос­ 
новано ограничение при упражняването на правомощията за 
контрол, с оглед да се установи дадена обща или „обичайна“ 
данъчна система; 

— Първоинстанционният съд неправилно разтълкувал и 
приложил член 87, параграф 1 ЕО като приел, че общата 
или „обичайна“ данъчна система може да е резултат от 
прилагането на различни техники спрямо различни 
данъчно задължени лица; 

— Първоинстанционният съд неправилно разтълкувал и 
приложил член 87, параграф 1 ЕО като приел, че 
Комисията нито е установила общия или „обичаен“ 
данъчен режим, нито е извършила необходимата преценка, 
за да докаже селективния характер на разглежданите мерки; 

— Първоинстанционният съд неправилно разтълкувал и 
приложил член 87, параграф 1 ЕО като не разгледал трите 
аспекта на селективността, изложени в обжалваното съдебно 
решение. 

Жалба, подадена на 20 март 2009 г. от Кралство Испания 
срещу решението, постановено от Първоинстанционния 
съд (трети разширен състав) на 18 декември 2008 г. по 
дело T-211/04, Government of Gibraltar и Обединено 
кралство Великобритания и Северна Ирландия/Комисия 

на Европейските общности 

(Дело C-107/09 P) 

(2009/C 141/42) 

Език на производството: английски 

Страни 

Жалбоподател: Кралство Испания (представители: N. Díaz Abad 
и J.M Rodríguez Cárcamo) 

Други страни в производството: Government of Gibraltar, 
Обединено кралство Великобритания и Северна Ирландия и 
Комисия на Европейските общности 

Искания на жалбоподателя 

— Да се отмени изцяло обжалваното решение на Първоинстан­ 
ционния съд и да се постанови ново решение, с което да се 
обяви за законосъобразно Решение 205/261/ЕО на 
Комисията от 30 март 2004 година относно схемата за 
помощи, която Обединеното кралство възнамерява да 
приведе в действие във връзка с реформата на корпоративния 
данък от правителството на Гибралтар ( 1 ) и 

— да се осъдят ответниците да заплатят съдебните разноски. 

Правни основания и основни доводи 

1. Нарушение на член 299, параграф 4 ЕО според тълкуването 
му в практиката на Съда. На първо място, обжалваното 
съдебно решение нарушава правния статут на Гибралтар, 
следващ от практиката на Съда (Решение от 23 септември 
2003 г. и Решение от 12 септември 2006 г.), тъй като не 
установява, че Гибралтар е отстъпен от краля на Испания 
на британската корона с Договора от Утрехт от 1713 г., и 
съдържа множество грешки при определяне на този статут. 
От друга страна, то нарушава и член 299, параграф 4 ЕО, 
като признава на Гибралтар правото да се отдели от Обеди­ 
неното кралство в данъчната област, което предполага 
последното да престане да отговаря за външните 
отношения на Гибралтар в тази област и фактически 
превръща Гибралтар в нова държава-членка в данъчната 
област. 

2. Нарушение на член 87, параграф 1 ЕО, тъй като го тълкува 
по начин, който не позволява прилагането му от 
Общността в борбата с признатите от ОИСР данъчни 
райове. Според ОИСР Гибралтар е данъчен рай. Като 
приема, че е невъзможно сравнение между дейността на 
предприятията в Гибралтар и в Обединеното кралство,
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